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. J .
ANy having oil as an accompaniment to 1ts

growth,

L:..L;; and u.,....k..a in the places of L....Lo and

: ‘;;‘):

Sometimes, in such instances, we find

see b.]

‘_;.:5 Confusedness of a thing or an affair or a

case ; as also 'U...J (M) [and'u...l and 'L..J
and Vu,.l and '&..,.J have the same, or asimilar,
You say, U-J ul) o In his
(K.) And
r'ﬂ‘u-‘ (S, M,* A, Msb, K*) and ¥ o3
(M, A, Mgb.) In the thing, or affair, or case,
is confusedness, and dubiousness; (S, M, Msb,
K;*) obscureneu, or want of clearness. (S, A.)

And VZ....J LIRS s> In his discourse is con-

signification.]
_}udgmm! or opinion, is confusedness.

'-u

P

fusedness and dubiousness; it is not clear. (TA.)
And Yil,d aS o and ¥ ilyd In his lan-

quage is confusedness and dubiousness. (M.) —
Also, The confusedness of darkness, or the

beainning of night. ($.)

\_,::J: see u:;-”; in two places: == and see
-

LX) ® - o0
= : 6ee \J, in five places : —and see 1....!

r

o seeu-.!

u:-e" A man possessing clothing, dress, or
appurel : 8 possessive epithet. (Sb, M.)

i...il [A single art of putting on, or mearing,
[ 23 P Y] 2

You say, é.b‘, i el ......J
(TA.)

prarment].
[ I put on, or wore, the garment vnce;.

[N T4

L 23
) 1 8CE _—, in three places.

Ly ]

a_y A mode, or manner, of putting on,
or aearing, apparel; or of dressing one's self,
ELd -J

(TAth, K.) [Hence the saying,] 4.....! ul.o) O

! For every time there is a mode of att@rm_q one's
self, uccording as it is a time of straitness or of
plenty. (A, TA.) =a A certain sort of garments,

or cloths; as also ¥ \:.::l X))

u‘.pl:..! (Clothing ; dress; apparel;] what is
worn; a8 also "_:.;l_, and 'u:i; (S, M,* Msb,
K) and ¥ mike (K)'and ¥ led; (§,K) or
the last signiﬁ;s garments, or pieces of cloth :
(M :) the pl. of the first is L1, like a8 aui> is
of .:;L'.fb and that of J.:i; is u’..,-ju
(Msgb.) Hence, i U.-LJ and c-‘h" (Msb,)
or a:.;bl'u..J,and C”"' (S, M, A, K,) The

clothing, (S, Msb, K,) or covering of pieces of
cloth, (M,) of the Kaabeh, and of the [camel-
litter called) ey (S, M, Msb, K.) And
oA o, in the Kur [vii. 25,] (TA,) [+ Zhe
apparel of piety: or] ythick, or coarse, and
rough, and short, apparel: ($ :) or | the covering

).

N

of that portion of the person mwhich modesty
Jorbids one to expose; (K;) at which the pre-
ceding words of the verse glance; indicating
that this is the main purpose of clothing; the
additional purpose being to beautify and adorn
one's self, and to repel heat and cold: (TA :) or
L honest shame, or the shrinking of the soul from

Joul conduct, throuyh fear of blame ; syn. ot :
(8, M, A, K:) ortrighteous conduct: (TA:)
or 1 faith. (Es-Suddee K) Aud 'v....UI
(K,) written by Sgh VU—.U! (TA,) or ,h:.l! L,....J,
(A, TA)) tig. dl......’..ll (The pericranium]:
(A, K:) to which is added, in some of the
copies of the K, in the handwriting of the

author, i.e., a thin pellicle that is between the
skin and the flesh. (TA.) — The covering of
anything. (M.) [Hence,] );‘JI ,_;..LJ The outer
coverings, or calyxes, qfﬁo;vms (‘\{) It is
said in the Kur [Ixxviii. 10,] L:U J..Ul Li;.;,
t [And we have made the night to be a covering) :

i.e., it covers, veils, or conceals, you by its
darkness. (TA.) — A man’s wife; (S, M,*
K;®) like ;lj! (M:) and a woman’s husband:
(§, M,* K:*) occurring in the Kur ii. 183: (8§,
M:) or there meaning like a garment : (M, TA :)
because each embraces the other : or because cach
goes to the other for rest,and consorts wnh(u.,,')b)

the other: (Zj, M, Bd,* TA:) from &....;}.J\
signifying “ the mixing one’s self and con-:
gregating,” or ‘“the being mixed and congre-
gated:”” (Ibn-Arafeh, TA:) or because each
conceals the state of the other, and prevents the
other from acting viciously. (Bd.)— é,;..n u.'.l;!
t The utmost degree of hunger; (K, TA;) when
people are so hungry that they eat camels’ fur
with blood: (T'A:) so termed because all-in-
volving. (K ) It is said in the Kur [xvi. 113,]

0, b,

Sgally C”"" F oA db’ G136 1[So God made
her to taste the utmost degree of hunger and of

Jear]l. (K,* TA. [Sce also 4 in art. (593.])
U.'.,:) see U:L:J — A coat of mail: (8,

M, K :) in which sense it is fem.: (M:) [and,

like );, sometimes masc. : Bee an instance voce

;,,:.4 :] or coats of mail: (s0 in one copy of the
$:) so in the Kur xxi. 80. (§,TA.) . 4
weapon: in which sense it is masc. (M.) =
See also U::L-J

‘_,:.:.,} Much, or often, worn: (Msb:) or
nmorn-out : (M, A, K:) applied to a garment :
(M, Msb, K:) and to [the kind of garment
called] 8 diamdo: (M:) and to (the kind called]
a 3%e: (A, TA:) without5: (M,* A,* TA:)
and to [a leather water-bag such as is called]
a 33l ; (M, A ;) meaning used until morn-out :
(M:) and to a rope; meaning used : (AHn, M:)
and to a house (,15); [meaning impaired by
time;] likened to a worn-out garment: (M :)

pl. ‘_,:.',!'; and, when the sing. is applied to a

Boox 1]
331, the pl. is oS (M.) = dlike: (K:)
from 1'..’.;')‘\;!1, signifying ¢ the mixing”’, or “con-

-0,

sorting”’. (Aboo-Mélik.) You say,v..ﬁj & o
He, or it, has not a like. (K.)

., I 8- 2 L X 24
dwe and dugd : see - ; each in two places.

\_:..t;:! A man having many clothes; (K;) as
also 'U.‘,..J (M TA :) or who mears much
clothing ; syn. u...U! )..5 (so in the K accord.
to the TA :) or who confuses, or confounds, much;
syn. u...:IJI;.,:b : (so in a copy of the K [and
this signiﬁcat:ion secems to be implied by what
immediately precedes, and by what follows,
W Jauy in the §: in the CK, =1, which is
cvidently a mistake:]) you should not say

ke (S, K;) for this is vulgar. (TA.)

ook

a3l L.,.y da ! He came JSeigning hzm.sef
umltemwe, or heedless. (M.) [Contr. of I)...b

0.8

M;l]
$.0 . $ - .0 - rxd -
omhe seeu-\-,-,’._u-ghg’)u s® Lo [ There

is no profit (t...-—o':.:. ') in such a one, (§, M, A,
[but in the M and A, s is omitted, and the only
explunation is the word which I have given in

» Arabic.]) — \..:L;j 4...9 Ul Verily in him is no

I])Hllt’ or greatness; expl by).b a b, or )...‘:v,
accord. to different authoritics [rmd different
copies of the K]: this explanation is by AZ,

(TA.) = ekl 93 Lyt and o and
',_,.:.;L,H (TAar, K) and Vu:.,u\. (TA:) sce

U:i;, under which it is explained.

.,—-.Lo._“: see.,-...l.o.,:“: and.,...ka._’b.
,_,:;:Lo: see U:-LJ andu;.i.;
Py L -2

ko 1 see i),

v ;‘1 A confounded, or confused, and
dubwus, thing, affair, or case; as also 'u:..i.:
(K, TA. [Inthe CK,)o')‘LJ is wrongly inserted
after Lmsiho.]) — See 8. — And see also U.:L;

=

1.-~:;‘J', (aor. %, TA,) inf. n. EJ, He bruised,
or brayed, or broke up into small fragments, or
particles. (A, M, K.) He (an ass) broke in
pieces, or bruised, with his hoof, the pebbles over
which he passed. (TA.)em I.q.,i.;, He crumbled
a thing, or broke it into small pieces, with his
Jfingers: or broke a thing with his fingers: 4.
(K.) = He pounded, or bruised, small ; he pul-
g (Sghy K) == Gyt S,
aor. 2, inf n. cJ, He moistened the (319 With a
little water, [or clarified butter, or fat of a sheep’s
tail, fc. (see =3)]: (Msb:) it signifies less

verized; ByD. (Saww.






